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ご使用の前にこちらの取扱説明書の内容をよくお読み

の上、正しくお使い下さい。

正しい取扱いをしなかった場合、けがや事故、最悪の

場合死に至る危険がありますので、ご注意ください。

SUP の使用について

安全に使用するために

この取扱説明書はインフレータブルスタンドアップパドルボード
( 以下 ISUP) を安全に正しくお使いいただくために作成されました。
使用される前に必ずよく読み理解してください。

パドルスポーツは体力が必要で、非常に危険が伴います。正しく使
用されないと、ケガや死亡事故に繋がる場合があるので注意して下
さい。
使用前にこの取扱説明書と製品に記載されている警告ラベルをお読
みください。

AM Official Site AM HOW-TO Guide AM JAPAN
公式ホームページ



3

警告ラベルの説明

確認事項

禁止事項

注意事項

製品シリアル番号

注意 /危険 / 警告

•  救命胴衣を着用の上ご使用ください。
•  ご使用の前に必ずこの取扱書をお読みください。
•  適切な空気圧でご使用ください。
•  大人 1名を人数 1とします。お子様 1人では使用し
ないでください。
•  最大積載量を必ず守ってください。
•  安全な場所（岸から 150m以内）でご使用ください。

• 白波が立つ急流等では使用しないでください。
）く除をPR22-TB（   

• 高波では使用しないでください (BT-22WAを除く )。
• 潮の流れが速い場所では使用しないでください。
• 風の強い日には使用しないでください。
• 14 歳以下のお子様は使用しないでください 
   (BT-22VIP を除く )。

• 泳げる方のみ使用してください。

• 本体に手書きのシリアル番号と、製造元メーカーの
情報が記載されています。

• 適正空気圧（製品ごと、空気室ごとに異なります）
• 救命道具として使用しないでください。



Oriental Recreational Products (Shanghai) 
Co., Ltd., 1699 Daye Road, Fengxian, 
Shanghai, China 201402

Item No.: BT-24GLP

CN-ORP

15psi/1.0bar

NO PROTECTION AGAINST DROWNING
AUCUNE PROTECTION CONTRE LA NOYADE

KEIN SCHUTZ GEGEN ERTRINKEN
SIN PROTECCIÓN CONTRA EL AHOGAMIENTO

140kg
308lbs

1 0

SWIMMERS ONLY
LES NAGEURS SEULEMENT

NUR FÜR SCHWIMMER
SÓLO LOS NADADORES
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高気圧用バルブ

バンジーコード

リーシュ用
Dリング

ネオプレン
製キャリー
ハンドル

埋め込み式
LEDストリッ
プライト

EVA素材
デッキマット

フィンボックス

Dリング

仕  様

付属品 アクセサリ

ジップバックパック

リーシュコード

リモコンサーチライト

防水アームバンド

サーチライトベース

ダブルアクショ
ンハンドポンプ

フィン バンジーコード

リペアキット

COLOR

MODE

+

モデル

GLOW
BT-24GL

315L 15 psi19.0 lbs / 8.6 kg

サイズ 容量 本体重量

308 lbs / 140 kg

最大積載量 最大空気圧
10’4”x31”x6”
315x79x15cm



組み立てと収納
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空気を入れる

バルブボタンを押し込み、反時計回
りに 90度回してピンを押し上げた状
態にさせます。

反時計回りに回してバルブキャップを
外します。開ける前にバルブ周辺にゴ
ミや砂が無いことを確認してください。

バルブボタンを押して“ピン上位置”の
状態で空気を注入します。

バルブボタンが固定され“ピン下位置
”の状態で空気を抜きます。

ピン上位置ピン上位置 ピン下位置ピン下位置

OR

ホースの取付
ホースをハンドルの下の
空気口にしっかりと取り付
けてください。

ホースの挿入
ポンプのホースをバル
ブへ挿入し、時計回り
に45度回転させて固
定してください。

空気を入れる際のコツ
・なるべく腕を伸ばしたままハ
ンドルを引き上げてください。
・ハンドルを下げる際は肘を曲
げず、ひざを曲げ、体重をかけ
るように押してください。



•  電動ポンプを使用する場合は空気が入りすぎるのを防ぐために、80 ～ 90％まで空気が入
ったら残りの空気圧は必ずハンドポンプで調整しましょう。

•  業務用のエアーコンプレッサー等は絶対に使用しないでください。
•  岸から離れて使用する際は、事前にボードを膨らませてから24 時間放置し、空気漏れがな
く空気圧が極端に減っていないことを確認してください。

空気を入れる際の注意事項

空気の注入が完了したら、ボードのバルブキャップを時計回りに
ひねり、しっかりと締めてください。

インフレータブルSUPの操作性を
最大限引き出すための空気圧は
12～15psiです。
最大空気圧を超えて使用した場合
は保証の対象外となります。
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エアタップを閉じダブルアクシ
ョンモードで(押しても引いても
空気が入る状態)7～10psiまで
空気を入れましょう。

その後、エアタップを開けシ
ングルアクションモードに切
り替えて残りの空気圧を注入
します。

最大空気圧の
15psiまで空気を
注入してください。

ダブルアクションハン
ドポンプ 【V1】

注意： ゲージは4psiに達するまで動きがありません。ゲージに動きがあるま
で2～3分空気を注入してください。

過膨張の原因となるため、ボードを直射日光下に放置しないでください。
使用していない際に空気圧が10psi以上の場合は、ボードを日陰、または涼しく乾燥してい
る場所に置いてください。
使用前後の空気圧を確認し、必要に応じてボードの空気を抜いてください。

注意



フィンの取り付け方法
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フィンをスライドさせるように
差し込みます。

ボタンを押し、フィンを押し
下げます。

ボタンを離すとフィンが固定
されます。

収納は固定ストラップを使用してボードを所定の位置
に固定してください。ストラップは締めすぎないでくだ
さい。アクセサリはポケットに入れてください。

バルブキャップを反時計回りに回し、外
してください。開ける前にバルブ周辺に
ゴミや砂が無いことを確認してください
。バルブボタンを押し込み、時計回りに
回しピンを下がった位置に固定してく
ださい。

空気を抜く

収納

手でノーズからテールま
で折り畳みながら空気を
抜きます。

ハンドポンプの
“DEFLATE”に切り替え
てホースをつなぐことで
迅速に空気を抜くことも
できます。

or

ポンプにボードを巻いて回転させな
がら空気を抜きます。

ピン下位置ピン下位置



パドルの組み立て方

前方

正しい持ち方 間違った持ち方

前方
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注意：パドルは使用後に必ず、シャフト内に残っている水を抜いてください。

緩みを解消するために、留め
具を回転させて締め具合を調
節できます。

クランプシステム
スプリングピンを固定する
スプリングピンシステム

アンクルリーシュ

1

3

2

リーシュの取り付け方



COLOR

MODE

+

仕  様
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アンビエントラ
イトシステム

ノーズサーチラ
イト

 LEDストリップ
ライト

リモコン

認定マーク

ALS-24GL

IP67

NS-24GL

500g

116 x 85 x 118 mm

4500mAh 49.95Wh

DC 5V 3.0A or 9V 1.8A

DC 5V 2.4A

モデル
防水等級

モデル

本体重量

サイズ

定格容量

入力 ‒ Type C

出力 - USB

バッテリー寿命

電源 最大2.9W

2m

出力 - 
LEDストリップライト

充電時間 (Type C)

モデル

本体重量

長さ

電源

モデル

周波数

サイズ

電池

リモコン操作距離

LSL-24GL

177g x 2

3.1m (0.3mの接続コード×2含む)

最大DC12V/1.2A×2

RC-24GL

433 MHz

85 x 35 x 7 mm

CR2032 3V×1（パッケージには含まれていません。）

ノーズサーチライトから5m以下

DC12V 1.2A Max.  x 2

約5時間 (5V/3.0A)

約2時間(ノーズサーチライトモードを常にオン＆LED
ストリップライトを常にオン)

アンビエントライトシステムについて

約6時間(ノーズサーチライトモードを常にオン＆LEDスト
リップライトをパーティーモードでオン)

ライトニングケ
ーブル長さ
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•  サーチライトと LEDストリップライトの接続コードを引っ張ったり、引きずったりしないで
ください。

•  サーチライトが LEDストリップライトに正しく接続されたとき、防水等級は IP67（
1m/0.5h）になります。

•  防水Oリングが各 LEDストリップライトの接続コードに正しく配置されていること、接続
コードのナットが完全に締め付けられていることを確認してください。

•  毎回使用する前に、ノーズサーチライトの USBプラグカバーがしっかりと固定されてい
ることを確認してください。USBポートに水が入り、ノーズサーチライトが損傷するのを
防ぎます。

•  使用前に、バッテリーが十分であることを確認してください。
•  サーチライトや LEDストリップライトを他の機器に接続しないでください。 
    破損などの恐れがあります。
•  緊急時にはサーチライトの SOSモードを起動してください。
•  パドリング中は必ず救命胴衣を着用し、セーフティリーシュを使用してください。
•  周囲温度 0°C～ 40°Cの範囲で使用してください。
•  バッテリーを含むデバイスの輸送に関するガイドラインについては、各航空会社にお問
い合わせください。

•  本機をガソリン、ゴム溶液、その他の揮発性または酸性の物質から離して保管してくだ
さい。

•  5V 3Aまたは 9V 1.8Aの充電電源を使用してください。それ以上の電源を使用するとバ
ッテリーの充放電、機械的性能、安全性に影響を与え、過熱や液漏れを引き起こす可能
性があります。

•  サーチライトの充電は、常に可燃物、液体、表面から離れた開けた場所で充電してくだ
さい。

•  サーチライトを火の中に投げ込まないでください。
•  サーチライトを電子レンジ、高圧容器、電磁調理器の中に入れないでください。
•  許可なく装置を分解または修理しないでください。漏電、破損、火災、感電の原因とな
ります。異常が発見された場合使用を中止し、購入された販売店までご連絡ください。

安全上の注意と警告



11

FCC ID：2AVFRRC-24GL 

FCC Statement
本装置は FCC Part 15 に準拠しています。動作は次の 2つの条件に従います。
(1)このデバイスは、有害な干渉の原因となっては ならない。
(2)このデバイスは、意図しない動作を引き起こす可能性がある場合も含めて、すべて の受
信妨害を受け入れなければならない。

コンプライアンス責任者によって明示的に承認されていない変更や修正は、ユーザーの機器
操作権限を無効にする可能性があることに注意してください。

注： このデバイスは、FCC Part 15 に従ったクラス B デジタルデバイスの制限に準拠している
ことがテストで確認されています。
これらの制限は、住宅での設置において有害な干渉から適切に保護するためのものです。

本装置は、無線周波数エネルギーを発生、使用、放射する可能性があります。
無線通信に有害な干渉を引き起こす可能性があります。
ただし、特定の設置場所で干渉が発生しないことを保証するものではありません。
本装置がラジオやテレビの受信に有害な干渉を引き起こしている場合、（それは本装置の電
源をオフにしたりオンにしたりすることで判断できます。）次のいずれかの方法で干渉を修正
することをお勧めします。：
- 受信アンテナの向きを変えるか、場所を変える。
- 機器と受信機の距離を離す。
-受信機が接続されている回路とは異なる回路のコンセントに機器を接続する。
- 販売店または経験豊富なラジオ /テレビ技術者に相談する。

このデバイスは、FCC が定める非制御環境での無線周波数暴露制限に準拠しています。
また、使用者と本装置の間に最低 70 mm の距離をおいて設置および操作してください。
本装置は、他のアンテナや送信機と一緒に設置したり操作したりしないでください。

警告：サーチライトはリチウム電池が内蔵されています。過熱や故障の原因
となりますので、直射日光のあたる場所での長時間の使用や放置はお避け
下さい。
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サーチライトの取り付け方

(b)

ステップ1.
ナット (c)を持ちサーチライト(a)のネジ穴に
時計回りに締めて取り付けます。

ステップ2.
ナット (d)を反時計回りに約1周回転させま
す。(締めた後にサーチライトの角度調整を
容易にするためです。)

ステップ3.
サーチライトのナット部分をSUPのネジ穴(b)に挿入します。
注意：ネジ穴(b)は平らではありません。取り付けの際は挿入
角度に注意してください。

サーチライトを締めすぎない
ように時計回りに回転させ固
定します。

(a)

(c)

(d)
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ステップ5.
サーチライトとLEDストリップライトのコードの向きを矢印に合わせ接続します。

矢印の向
きで取り
付け

接続コード

ステップ4.
サーチライトの角度を確認してください。修
正する際は必ず反時計回りに回転させてくだ
さい。

ナット (d)を時計回りに締め、サーチライ
トの角度を固定してください。

正しい角度
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ステップ7.
コードを挟んで固定します。

ステップ6.
固定する前に防水Oリングが正しい位置にあることを確認してください。次にナットをネジ
に差し込み取り付けてください。

防水Oリング
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サーチライトの使い方

バッテリーインジケーター

LEDストリップライト用 
コントロールボタン

LEDストリップライト用
カラー切り替えボタン

LEDストリップライト用 
明るさ調節用ボタン

Battery power <5%

Battery remaining 5%-25%

Battery remaining 25~50%

Battery remaining 50~75%

Battery remaining 75~100%

注意
1.   10秒間操作が無いとバッテリーインジケーターは自動的に消えます。
2.   使用中バッテリーインジケーターはバッテリー残量を表示します。

サーチライト用 
コントロールボ
タン
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サーチライト用 コントロールボタン
・  1.5秒間押し続けるとサーチライトのオン/オフが切り替わります。
・  サーチライトがオンの状態でボタンを短く押すとモードが切り替わります。
切り替え：ホワイトライト→ウォームライト→ナチュラルライト→レッドライト→SOSモ
ード

LEDストリップライト用 カラー切り替えボタン
・LEDストリップライトがオンの状態でボタンを短く押すとカラーが切り替わります。
切り替え：ゴーストホワイト→ラバレッド→アースブルー→パンプキンオレンジ→デ
ィープペリウィンクル→ネオンイエローグリーン

LEDストリップライト用 明るさ調節ボタン
・LEDストリップライトがオンの状態でボタンを短く押すと明るさのレベルが切り
替わります。
切り替え：明るさ20％→明るさ40％→明るさ60％→明るさ80％→明るさ100％

LEDストリップライト用 コントロールボタン
・  1.5秒間押し続けるとLEDストリップライトのオン/オフが切り替わります。
・  LEDストリップライトがオンの状態でボタンを短く押すとモードが切り替わります。
切り替え：スタティックモード→ブリージングモード→レインボーモード→パーティー
モード

Type C 充電用ポート

USB出力ポート

サーチライトを電源として使用する
サーチライトのUSB出力ポートに外部機器を接続すると、バッテリーインジケー
ターに残量が表示され、（DC5V 2.4A）で給電が開始されます。

サーチライトの充電
DC5V 3.0Aまたは9V 1.8Aの電源をサーチライトのタイプC充電ポートに接続して充電
します。バッテリーインジケーターが点滅し、現在のバッテリー残量を示します。
満充電になると自動的に充電が停止し、4つの青いライトがすべて点灯したままになり
ます。
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注意： 使用前に[CR2032 3V]電池(別
売り)を図のように取り付けてくださ
い。

リモコンの使用方法

明るさ調節ボタン

切り替えボタン(サーチライト
/LEDストリップライト)

モード切り替えボタン

サーチライト/LEDストリ
ップライト電源ボタン

カラー切り替えボタン

サーチライト/LEDストリップライトボタン
・  ボタンを1.5秒間長押ししてLEDストリップライトを点灯させます。
・  LEDストリップライトが点灯し、切り替えボタンを押すとサーチライトが点灯し
ます。

・  スイッチを短く押すとサーチライト/LEDストリップライトが消灯します。

警告
・  電池は危険です。お子様の手の届かないところに保管してください。
・  電池を飲み込んだり、体の一部に挿入したりすると、2 時間以内に重傷また
    は致命傷を負う可能性があります。
・  電池を飲み込んだり、体の一部に挿入の疑いがある場合は、医師の診断を
    受けてください。

注意： リモコンはLEDストリップライトがデフォルトで設定されています。サーチライトへ
の切り替えはリモコンの切り替えボタンを使用してください。



近くに複数の GLOWボードがある場合、ペアリングにより相互干渉を避けることが出来ます。

ステップ 1.ノーズサーチライトのボタンの         と         を同時に 3秒間押し続けます。バッテ
リーインジケーターが赤く点灯しペアリングモードに入ったことを示します。

ステップ 2.リモコンのいずれかのボタンを押してペアリングを行います。

ペアリングが成功すると赤く点灯します。10秒以内にペアリングが成功しない場合は、ステッ
プ 1からペアリングをやり直してください。

注意： 同じリモコンで複数の GLOWボードをコントロールするには、リモコンと各ボードの
ノーズサーチライトを 1つずつ順番にペアリングしてください。
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モード切り替えボタン
・  LEDストリップライトがオンのとき、このボタンを短く押すとモードが下記のよ
うに切り替わります。
切り替え： スタティック→ブリージング→レインボー→パーティー

カラー切り替えボタン
LEDストリップライトがオンの時ボタンを短く押すとカラーが下記の通り切り替わ
ります。
切り替え：ゴーストホワイト→ラバレッド→アースブルー→パンプキンオレンジ→
ディープペリウィンクル→ネオンイエローグリーン
サーチライトがオンの時ボタンを短く押すとカラーが下記の通り切り替わります。
切り替え：ホワイトライト→ウォームライト→ナチュラルライト→レッドライト→
SOSモード

明るさ調節ボタン
LEDストリップライトがオンの時ボタンを短く押すと明るさが下記の通り切り替わ
ります。
切り替え： 明るさ20％→明るさ40％→明るさ60％→明るさ80％→明るさ100％
サーチライトがオンの時ボタンを短く押すと明るさが下記の通り切り替わります。
切り替え：ソフトライト→レギュラーライト→ストロングライト

切り替えボタン
注意： リモコンはLEDストリップライトがデフォルトで設定されています。サーチ
ライトへの切り替えはリモコンの切り替えボタンを使用してください。
・  切り替えボタンを押すとサーチライトとLEDストリップライトを切り替えること
が出来ます。

・  サーチライトまたはLEDストリップライトが切り替わると2回点滅します。
・  10秒以内に操作が無かった場合、リモコンは自動的にLEDストリップライトへ
切り替わります。

リモコンのペアリング
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トラブルシューティング

問題 原因 対策

リモコンが動かな
い。

1. リモコンの電源が切れている。
2. リモコンが遠すぎる。

1. 新しいバッテリーに交換する。
2. ノーズサーチライトから5m以内でコン
トロールする。

サーチライトを外
してもバッテリー
インジケーターが
点灯したままにな
る。

サーチライトを取り外す前にLEDストリ
ップライトを消灯しなかった。 サーチライトを取り外す前にLEDストリップ

ライトを消灯してください。

LEDストリップライ
トが点かない。

1. LEDストリップライトが正しく接続され
ていない。
 2. サーチライトの電力が不足している。
 3. LEDストリップライトが損傷している。

1. 14ページの指示に従いサーチライトと
LEDストリップライトを再接続する。
 2. 使用前にサーチライトを充電する。
3. アフターサービスセンターへ連絡し、新
しいLEDストリップライトと交換する。

充 電
・  本製品を極端な温度、ほこり、乾燥、湿気、直射日光、または過酷な環境で保管しないで
ください。電子部品を損傷する恐れがあります。保管温度は 45°C  以下にしてください。

・  過放電しないでください。
-  使用後は必ず充電してください。
-  未使用の場合でも、4ヶ月ごとに充電してください。
-  保管中に過放電すると、バッテリーが損傷し、寿命が短くなることがあります。
・  サーチライトと LEDストリップライトは、使用後と保管前によく乾かしてください。電子部
品への損傷を避けるため、保管する前に乾かしてください。

・  長期間使用しない場合は、リモコンから電池を取り外してください。

廃棄と環境保護
バッテリーは、地域の規則に従って適切に廃棄してください。
この記号は、本製品を通常の家庭ごみと一緒に廃棄してはならないこと
を示します。不適切な廃棄による環境や人体への危害の可能性を防ぐた
め、責任を持ってリサイクルしてください。
廃棄に関する情報については、お住まいの地方自治体にお問い合わせく
ださい。
使用済みデバイスをリサイクルのために返却する場合は、指定の返却・
回収システムを利用するか、製品を購入した小売店に連絡し、環境に配
慮した廃棄を行ってください。
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SUP ボードのお手入れ方法

FAQ（よくある質問）

すべきこと ▼ ▼ してはいけないこと

ボード使用後は水で薄めた中性洗剤を
使用して洗浄してください。

業務用のエアーコンプレッサーを使用
してボードを膨らませると、一気に空
気が入りすぎて破裂する恐れがありま
す。絶対に使用しないでください。エ
アーコンプレッサー使用による破損は
保証対象外です。

洗浄後はしっかりと乾かしてください。
カビ等による劣化を防ぐために保管前
は乾いた布で拭き上げてください。

ボードに穴が空く可能性があるため、
引きずらないでください。

長期保管は接着不良の原因となる可
能性があります。
適度に使用して SUP を楽しんでくだ
さい。

直射日光を避けてください。使用しな
いときは、空気を最大空気圧の 50 ～
60％まで抜いて、日陰に置いてくだ
さい。

ひび、擦り傷やその他損傷がない
か使用前に確認し、必要に応じて
修理をしてください。

A：最大空気圧は 15 ～ 18psi となりますが、モデルによって異なりますので本体に記載されてい
る空気圧をご確認ください。(MEGA は 8psi、HYPER インナーチャンバーは 10psi、DRIFT サイド
チャンバーは 3psi) 空気を入れすぎると破裂する恐れがありますのでご注意ください。

A：バルブ内のピンが下がっているのが原因です。ピンを押しながら回すと、ピンが上に上がり
空気の排出を防ぐことができます。空気を入れる際には事前にピンが上がっていることを確認し
てください。

極端な温度や湿度下での使用及び保管
を避けてください。室内保管は 0℃～
40℃であることを確認してください。

洗浄

エアーコンプレッサー

乾燥 持ち運び

適度な使用 直射日光

メンテナンス

Q：ボードにはどれくらいの空気を入れたらいいですか？また膨らませるのにどのくらい時間が
かかりますか？

Q：空気を入れてバルブからホースを外すと、空気が抜けてしまいます。どうすれば防ぐことが
できますか？

気温
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1.  修理箇所とその周りをクリーナーで綺麗にふき取ります。
2.  修理箇所から四方 2.5cm 以上生地が余るように補修パッチ（SUP の付属品に含まれています） をカ
ットしてください。そしてエンピツを使ってパッチの形に沿って本体に印をつけてくだ さい。この時、
接着しにくくなるためペンやインクは使用しないでください。

3.  書いたパッチの輪郭に沿ってテープを貼り、その枠の中にハケで接着剤を塗ってください。                  
（テープにより接着剤の広がりを抑えます）

4.  パッチ側にも接着剤を塗ってください。この時、塗り残しがあったり接着剤が均等に塗られて いな
いとうまく接着できないので注意してください。

5.  隅からパッチを貼り、空気が入らないように注意し反対側まで貼り付けてください。
6.  パッチと本体をしっかり接着させるため、ドライヤーを使って少し温めてください。
　 その後ヘラやスプーンを使用し、しっかりと圧着させ内側から外側に気泡を取り除くようにな ぞっ
てください。

ボードを膨らませずに24 時間放置し、
接着剤が乾いたら修理完了です！

修理手順
用意するもの
•  接着剤（AQUASEAL® を推奨）
•  クリーナー（アセトン、M.E.K. などの汚れを
   取り除けるもの）
•  ヘアドライヤー
•  テープ
•  ブラシ、またはハケ
•  ヘラ、またはスプーン
•  タオル
※すべてSUP の付属品には含まれていません。

4 5 6

1 2 3

Glue

M
.E

.K
.

24h
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製品保証

アクアマリーナの製品は購入日から2年間、製品の不良や欠陥を保証し

ます。 この保証には次の制限が適用されます

1. 製品保証は個人的かつ非営利目的に使用する場合のみ保証の対象となります。レンタルや
学校行事、営利目的での使用は対象外となりますのでご注意ください。

2. 製品保証の決定には、欠陥を明確にするための検査や画像の提供をする必要があります。
状況によっては送料をお客様のご負担で販売店へ商品を送らなければいけない場合もありま
す。また、返品や交換は販売店の許可を得てから発送しなければいけません。発送の際に
は返品許可番号を表記する等の手順が必要になる為、販売店の指示に従ってください。

3. 商品不良が認められた場合、不良品の交換または修理のみが保証の対象となります。また、
本製品の誤った使用方法や紛失によって生じた費用、損失、損害については一切責任を負
いません。

4. この製品保証は、誤用、乱用、放置、使用における摩耗、裂傷による破損は適用されませ
ん。またこれに限らず、過熱による破損、不適切な取扱いや保管による破損、岸辺での使
用による破損、波乗りでのボードの破損など、素材および製造上の欠陥以外の破損はすべ
て適応外となります。

5. この製品にはアクアマリーナのブルードライブパワーフィン以外のモーターを使用しないでく
ださい。

6. 推奨する最大積載量を超えて使用した場合は保証の対象外となります。
7. 製品保証は許可なく修理、交換、改造を行った場合は無効となります。
8. 修理、交換された製品も初めの購入日からの保証となります。
9. 保証を受ける際には領収書や納品書等の購入したことを証明できる書類を提出する必要が
あります。購入した販売店の名前、日付が明確にわかるものを保管しておいてください。

10. ここに記載されている以上の保証はありません。

この製品は、特定の用途に使用される目的で設計されています。製造
業者によって示された以上の改造や変更はユーザーの重大な危険につ
ながり、 製品保証は無効となります。注 意
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